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τότε, fzsyptc οτου ενεργήνρ τακτιζη ανα/ορισ:ς ttsq: της τνρα-
/ ξεωί δί ην· Ιχατγγορηθη, >αι αυτω διελυ^.η 'η σζανδο(λώι5ης I

αυτή σζηνη
Δέν άμφιβάλλομεν διόλου, πιστεύομεν μάλιστα ότι ό Κύ

ριος Φ. Χαλζιόπουλος είναι αθώος τής προσαπτομε'νης αύτώ 
κατηγορίας, καί δτι αυτή είναι αυτόχρημα συκοφαντία. Το 
δυσάρεστου μόνον είναι, δτι εις τον νομόν των Κυκλάδων δεν 
είναι δύσκολου νά συμβώσι τοιαΰται άπάται και άγυρτεϊαι, 
άφου, ώς μη ώοειλεν, έ^εννήθη πρό τίνος καιρού ή ιδέα, δτι 
ενεκα των συγγενικών και άλλων πολύ στενών σχ^εσεων μετα-

Οειαν καί διαφθοράν, αΐτινες εάν προοδεύσωσι καί κατισχυσω- 
σι τής δικαιοσύνης, τής τιμιότητας καί Χής άρετής, θέλουν 
καταστήσει προβληματικήν τήν ιδιοκτησίαν, την τιμήν και τήν 
ατομικήν υπαρςιν καί αοτων των ιοιων;

Γ!Ι άπάντησις εις τδ προσεχές φύλλον.

Τήν παρασκευήν τής προπαρελθούτης εβδομάδας έφάνη 
ενταύθα έκτακτος κίνησις τής χωροφυλακής και τής άστυνο 
μίας, άΐτινές έπολιόρκηταν . τήν οικίαν, του κυρίου Φ. I. 
Χαλκιοπούλου Ναξίου έπα^γελλομένου τον διδάσκαλον τής 
Γαλλικής γλώσσης.

Τήν κίνησιν ταύτην τής ένοπλου δυνάμεως καί τήν πολι
ορκίαν τής οικίας του Κυρίου Φ Χαλκιοπούλου θεωρών ό 
κόσμος ήρώτα, περί τί·/ος έπρόκειτο.Άλλα μετά τινων ωρών 
παρέλευσιν έπληροφορήθησαν άπαντες ότι παοά των ενταύθα 
άνακριτικών αρχών είχεν έκδοθή ένταλμα συλλήύεως κατά 
τοΰ προμνημονευθέντος Κυρίου Φ. Χαλκιοπούλου, κατήγορου 
με'νου αύτεπαγ'γέλτως υπό του Κυρίου Εΐσαγχελέως, δτι 
ύπεσχεθείς δήθεν πρός τινα Άνδρίον πλοίαρχον κα! τούς 
ναύτας αυτού κρατουμένους εις τήν ενταύθα τών υποδίκων 
φυλακήν καί κατηγορουμένους επί ναυταπάτη, δτι θέλει προ
σπαθήσει νά τούς άπαλλάξ-η τής κατάδιώξεως δωρόδοκών 
τον ανακριτήν καί τόν Εισαγγελέα, έλαβε παδ αυτών έννε- 
νήκοντα φλωρια εικοσαριά διά νά διαοθείρη δήθεν δί αυτών 
τούς προαναφερθέντας άνακριτικούς υπαλλήλους.

Ό Κυοιος Χαλκιόπουλος παρουσιασθείς επομένως ενώπιον 
τού άνακριτου καί τοΰ άντισαγγελέώς έξετάσθη· συνοπτικής 
δέ άνακρίσεως γενομένης, συνεκροτήθη συμβούλιου τοΰ πλημ
μελειοδικείου μας διά νά συσκεφθη καί άποφασίση αν πρέπη 
νά έκδοθή ένταλμα φυλακίσεως κατ’ αύτοΰ. Τδ συμβούλιου 
άπεφάνθη άποφατικώς, ό δέ Κύριος Χαλκιόπουλος άπελύθη 
τότε, μέχρίς δτου ένεργηθρ τακτική άνάκρισις περί τής πρά-
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ςυ δικηγόρων τινων μετά τοΰ Κυρίου Είσαγγελέως, και του 
Ανακριτοΰ εύκολου είναι νά δωροδοκώνται οί άνακριτικοι 

υπάλληλοι, και ουτω ν’ άπαλλάττωνται τής κατηγορίας οί 

κακούργοι καί-οι έγκληματίαι καί ν’άπολύωνται. Συνέπεσε 
μαλιστοι, και τούτο κατά δυστυχίαν, νά άπολυθώοι διά δι - 

χαοτικών βουλευμάτων κλέπται τινες καί κιβδηλοποιοί, είτε 
χαρακτη-ισθιντες ως αθώοι, ώς δέν άμφιβάλλομεν δτι ήσαν 

τ>ωυ<.οι, ειτο ως μη ύπαρχουσών ικανών ενδείξεων προς 
καταοιωξιν των, όπερ ένίσχυσε τήν σκανδαλώδη ταύτην ιδέαν.

1 ό καθ ημάς, μολονότι δέν συμμεριζόμεθα διόλου τήν 
ιοεαν ταύτην, οιοτι εχομεν πάσαν πεποίθησιν περί τής τιμι ■- 
ό,η.ο,, τής περί την υπηρεσίαν ακρίβειας, καί τής άμερολη- 
ληψιαςτοΰ κυρίου Είσαγγελέως μας, τών άνακριτικών αρχών 

και τών κυρίων οικηγόρων τών μετ’ αυτών συγμενευόντων, 
οιτίνες θεωρούνται ότι οήθευ γίνονται μέσον καί οργανον τής 
κακοηθ-ίας ταυτης, νομιζομ,εν μολοντούτο δτι και ή Σ. Κυ- 
βέρνησις, ήτοι δ κύριος Υπουργός τής δικαιοσύνης άφ’ ενός 
πρεπει να καβρ εις ώριμον σκεψιν τό αντικείμενου τούτο , και 
ν ι ένεργήση μέ τόν κατ&λΛηλότερον τρόπον, ώστε νά παύοη 
τό σκάνδαλον, όπερ αύξάνον καθ’έκάστην επιφέρει τόν με- 
γαλήτερον μώμου εις τε τήν Κυβέρνησιν καί εις τήν κοινωνίαν 
μας, άφ’ ετέρου δέ όλοι εν γένει οί δικαστικοί υπάλληλοι νά 
έξαλείψωσι διά διαγωγής φρονίμου ά, αΰταπαρνήσεως, άν γίνρ 
χρεία, τό σκάνδαλον.

’Ενώ δέ δυσκόλως άποδεικνύουται τοιαΰται αθέμιτοι πρά
ξεις, διότι οί απατεώνες κα! οί άγύρται έφευρίσκουσι πάντο - 
τε τά μέσα τού νά καλύπτωσι τά έγκλήματά των, ολίγον 
ωφελεί τό νά καταδιώκωνται καί νά τιμωρώνται οΰτοι, οσάκις 
εύρίσκοντες γυδαίους καί αγροίκους ανθρώπους, δποϊοι είναι 
ώς έπιτοπλεΐστου οί κατηγορούμενοι δϊ εγκλήματα καί κακουρ 
γήματα, κάμνουσιν αυτούς έρμαιου τής απάτης κα! τής πλε - 
ονεξίας των. Δικαιότερου άρακαί αξιοπρεπέστερου είναι τό νά 
ληοθή τό άρμοδιώτερον μέτρου, τό όποιον εύρίσκεται μάλι
στα εντός τής νομοθεσίας μας, διά νά έξαλειφθή ή αποτρό
παιος ιδέα δτι εύκολου είναι νά διαφθείρωνται οί δικαστικοί υ
πάλληλοι, νά έκλειψη τό σκάνδαλον, καί νά γνωρίσωσιν οί 
έγκληματίαι καί οί κακούργοι δτι θέλουν ευρίσκει πάντοτε α
δέκαστους τούς δικαστάς των, καί ότι ούοέν μέσον δύναται 
νά τούς άπαλλάξη άπο τάς δικαίας τοΰ νόμου ποινάς, καί τό
τε μόνον έκαστος πολίτης δύναται νά θεωρη έν άσφαλείά 
τήν τιμήν, τήν ζωήν καί τήν ιδιοκτησίαν του' άλλως ή δικαιο
σύνη θέλει δμοιάζει μέ κωμικόν δράμα καί οί ναοί τής, θέμι- 
δος μέ θέατρα.

Ή πολιτική κατάστασίς μας, ώς π?ός ~?όσωπα τά εις ' 
αυτήν άσχολούμενα, ,^τέστη π?ό τίνος' καιρού γό
ος κα! κυκεώυ, ώστε ο-υδείς δύνατα< ./f~ .

μα μεταξύ αυτών. Τούτο δέ συμβαίνει, διότι έξέλιπε πλέον 
ή αρετή καί ό πατριωτισμός, διότι ούδείς πρεσβεύει άργάς, 
αλλά καί τό σύνταγμα, καίαί εθνικαΐ έλευθερίαι, καί δ πα - 
τριωτισμός, καί ή ευνομία, καί ή δικαιοσύνη συνίσταυται εις 
εις τό τής παροιμίας πάπλωμα.

Διά το πάπλωμά ο εως γ_0ές φιλελεύθερος μέχρι κατα
στροφής τού θρονου, κατέστη σήμερον ό ούτιδανώτερος αύ- 
λοοουλος και δ χαμερπεστερος τών κολάκων. Διά τδ πά
πλωμα δ σφόδρα συνταγματικός Σεπτεμβριανός, δ βαλών τήν 

κεφαλήν του εις το σακκιον κατά τήν παροιμίαν, ύποστηοίζει 
νύν την εκλογήν τοΰ Βαλσαμάκη ώς βουλευτοΰ τής επαρχίας 

μας. Δια το πάπλωμά δ έως χθές κραυγάζων στεντορία τη 
φωνή κατά τοΰ συστήματος τής εξουσίας, και κατ’ αυτής 
τής δυναστείας συνωμοτήσας, ύποστηοίζει σήμερον παντί σθέ- 
νει τήν εις τήν βουλ,ήν είσαξιν τών κολακευόντων τούς τής 
αυλής ιπποκόμους.''Διά τό πάπλωμα ό έως χθές διαρρηγνύ- 
ωυ τά ίμάτιά του κατά τής βουλής καί άποκαλ,ώυ αυτήν Βα - 
ραβώνιον, συνεργάζεται σήμερον μετ’ αυτής. Διά τδ πάπλω- 
μα είς τών συμπολιτών μας τών ώς λογιών καί φιλελευθέρων 
θεωρούμενων επώλησεν είκονικώς προ ολίγου τήν οικίαν του 
είς ένα ξένου, δστις υπό τούς πλέον καταθονίους σκοπούς προ
σπαθεί νά καθέξη τήν χηρεύουσαν βουλευτικήν θέσιν τής ε
παρχίας μας. Διά τδ πάπλωμα έν έκ τών οργάνων τοΰ 
περιοδικού μας τύπου. δέν είπε μόνον, ότι καί κατα
σκόπους πρέπει νά έχν] ό Ήγεμών. Διά τδ πάπλωμα τέλος 
καί αυτοί οί τήν πνευματικήν διαίχπσιν επιτετραμμένοι, οί της 

ευαγγελικής ίσότητος χαϊ ευνομίας διδάσκαλοι, οί τήν αρετήν 
καί τήν δικαιοσύνην εκ τών υψηλών των θρόνων κηρυττοντες, 
αναμιγνυόμενοι είς τήν πολιτικήν ύποστηρίζουν τήν παρανο
μίαν, τήν καταπίεσιν, τήν αδικίαν καί τήν διαφθοράν.

Άλλ’ είς ποιαν αιτίαν πρέπει ν’ άποδώσωμεν άράγε τδ 
φαινόμενου, ότι τίνές τών συμπολιτών μας χωρίς νά έχω- 
σιν ανάγκην παπλώματος ύποστηρίζουν έν άθωότητιτήν αδι
κίαν, τήν διαφθοράν καί τήν κακοήθειαν, καί τοιαύτην κακοή-
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ΠΑΡΆΦΓΛΛΟ

Ε ΘΕΑ BIN A.
Μετάφρασις έκ τοΰ Αγγλικού. 

Συνέχεια. Γοε τούς Αριθμούς 367 εοις 3/2. 

’Ενώ επρόφερε τούς τελευταίους τούτους λογους, ερρεον 
δάκρυα άπδ τούς οφθαλμούς της. 'Η δέ απαλή αυστηροτης 
τών επιπλήξεων της, καί ή βεβαιότης τοΰ δτι θέλει αγαπά 
οσον άγαπαται, ενθουσίασαν τόν Άλφρέδον δστις τήν ένήγ- 
καλίσθη μέ δλην τήν ζέσιν έρωτος επίσης καθαρού καί ένθερ
μου. Έμειναν δέ ολίγον ένηχκαλισμένοι, κλαίοντες διά τδ 
καθήκον τδ όποιον τούς ήνάγκαζε νά άποχωρισθώσιν. 'Η 
Έθελβίνα, ητις κατ’ άρχάς δέν ήδονήθη νά άντισταθή είς 
τήν ζωηρότητα τοΰ Άλφρέδου, ήσθάνθη μετ’ όλίχον δτι εύρί- 

σκετο είς θέσιν ανοίκειον.
« Ή μήτηρ μου, είπε, δέν ήξευ^ι °™ ένταμωθημεν εοω, 

z«l (■ί.ωϊ "λ·
λή, Ifafefiz. ™ «ίσ9·ίμ«« τ,ς I*»· · · · 4»’ »- 

ναμαι, ούτε θέλω νά μετανοήσω , , , ,
Λ , > ι»ό ’Αλφρε'δε" άς μην εκτεινωμεντηνν ανανωρησωμεν από εοω, ΑΛ^ρ > _ ,

,, , Ο, ~ Λω-, //,’.^-ίσει τόν πονον του απο-συνομιλιαν, επειοή τούτο θεΛει αυι,, , r ,·, , t >
r ,J ■> λ ' . ίί-Λνε σέ ορκίζω· οι υπηρε-γωρισμου μας. Υγιαινε λοιπόν υ<.αγ-,

κ r r , Λ = ι να) δύνανται να μας
ται περιέρχονται ήδη εις τδ φρουρίον, και , ,
παρατηρήσουν. Είναι καιρός νά ύπάγω να ευρώ τήν μήτ

ρα μου. ... 'ϊγίαινε καί αύθις. »
Ήρχισεν έπειτα νά απομακρύνεται άπδ τον Ακφρεοο? 

λλ’ έκεΐνος μή δυνάμενος ν’ άποφασίση νά τήν ύπακουση,

τήν έκράτησε-, καί τήν παρεκάλει νά τώ δώστι ενέχυρου τής 

αγάπης της.
« Τοΰτο θέλει είσθαι ή μόνη μου παρηγοριά είς τήν άπου 

σίαν μου* Έθελβίνα, μήν άποβάλης τήν παράκλησή» μου. »
Τώ έδοσε λοιπόν τήν εικόνα της τήν οποίαν είχε κάμει 

διά τόν Γοδφρέδον, δ δέ Άλφρέδος τήν έδέχθη εκστατικός 

υπό χαράς.
« ’Αξιέραστος είκών, είπε, σύ θέλεις εισθαι ή αίγίς τής 

καρδιας μου, καί σύ θέλεις μέ διαφυλάξει άπ’ όλα τά δεινά «
Ή Έθελβίνα τόν έβίασε περισσότερον νά αναχώρηση· και 

ό μέν Άλφρέδος βλέπων τούς ίππους του βασιλέως ετοίμους 
ήδη είς τήν αυλήν, έκύτταξε πολλήν ώραν τήν νέαν βαρωνέσ- 
σαν καί έστράφη πρός τήν κλίμακα’ ή δέ Έθελβίνα, άφού 
έπανέλαβε τδ πρώτου ύφος της, και έπαυσε τά δάκρυά της, 

κατέβη άπδ τδν πύργον.
Έαβήζεν είς τήν μεγάλην αίθουσαν, οπού εύρήκε τδν Eoa 

άρδον καί τήν Οΰρσουλίναν- Ό βασιλεύς τή είπε νάένθυ· 
μήται ότι είναι υπό τήν προστασίαν του, κα! έπρόσθεσεν (άλ
λα μέ φωνήν ταπεινοτεραν ).

» Γράψου μ.οι κατ ευθείαν, έαν σοί συμβή καμμια ανέλ

πιστος δυστυχία-
ΤΙ Έθελβίνα εννόησε κάλλιστα, τί ^σήμάινεν ό λόγος εκεί 

νος τοΰ βασιλέως, και οεν ηουνήθη ,ά τώ) άποκριθή άλλως, 
είμή μέ βλέμμα είς τδ όποιον ήτ0 ζωγραφημένη ή ευγνωμο
σύνη της. Ό Έδουάρδος άπεχαφέτησε τήν λυπημένην χή 
ραν, κα! άνεχώρησεν.

Ό Άλφρέδος ώμολόγησεν είς τήν κόμησσαν πόσον ή καρ
διάν του ήτον ευγνώμων δίδλας τάς ευεργεσίας της, καί έβε- 
βαίωσεν ότι πάντοτε θέλουν μείνει είς τήν καρδιάν του έγζε- 
χαραγμέναι. Τήν άπεχάιρέτησε δέ, συλλογιζόμενος μέ λύ

πην ότι δέν ήλπιζε πλέον νά τήν μεταϊδή, καί έπήρε τήν εύ ■ 
γην της. Στραφείς έπειτα πρός τήν Έθελβίναν, τή είπε· Μ ή 

λ η σ μ ο ν ή σ η ς, καί πηδήσας είς τδν ίππον του υπήγε νά 
ενωθώ μέ τδν βασιλέα, δστις είχεν ήδη προχωρήσει εις τήν 

πεδιάδα.
Μέ μυστικήν τινα Ολίψιν τόν είδε άναχωροΰντα ή Έθελβί

να, καί άποσυρθεΐσσΖκατά μέρος εγκαίρως, παρεδόθη είς τήν 
μελαγχολίαν της. Ή μήτηρ της κατήντησε πάλιν εις εκεί
νην τήν αδυναμίαν καί άθυμίαν την όποιαν η οιατριβη τοΰ βα- 
σιλέως είχεν ίσως διασκεδάσει ολίγον, καί την όποιαν είχεν 
αυξήσει περισσότερον ε’ς τλν μοναξιάν ή αιφνίδιος συγκίνη - 
σις τής ψυχής της· τήν έλύπει δέ και ή άναχωρησις του Αλ- 
φρέδου, διότι τδν ήγάπα μ’ δλην τήν μητρικήν φιλοστοργί
αν. Πέντε ήδη έτη παρήλθον, μετά τδ τρομερόν εκείνο συμ- 
βεβηκδς, τό όποιον είχε βλάψει τδ πνεύμα της και καταθραυ- 

σει τήν καρδίαν της· παρήλθε καί έν έτος ακόμη, και τ'α εν 
τώ φρουρώ' εύρίσκοντο είς τήν αυτήν καταστασιν. Η αδυ»α 
μία τής Οΰρσουλίνας συνήυξανε με την λύπην της, καί η 

νέα Έθελβίνα, έχουσα έντετυπωμένον είς τήν μνήμη* 
τόν Άλφρέοον, παρεδΐδετο εις τήν θλιψιν τηί> όσακι, 
τήν άπησχόλουν αί περί τής μητρδς φροντίδες της.

Μίαν εσπέραν διεκόπη ή θλιβερά έκείνη ήσυχια με την αφι- 
ξιν ταχυδρόμου, δστις έφερευ έπιστολήν είς τήν κόμησσαν έκ 
μέρους τού Λόρδου Σαΐντιβέρ. H Ούρσουλινα τήυήνοιξε με 
σπουδήν, καί είδε μέ άγανάκτησίν της, οτι δ Λεοπόλδος εζή_ 
τει δεσποτικώς τήν Έθελβίναν, καί ^τελείο^ε τήν έπιστολήν 
του μέ τούς εφεξής λόγους. ’ δτι, επειδή ητον ό ρ.ονος άρ- 
„ ρην κληρονόμος τοΰ κόμητος, έμελλε μετ’ ολίγον νά ίσχυ - 
,, ροποιήστ) τάς απαιτήσεις του, νά κήρυξή τά δικαιώματα τκ, 

i » καί νά λάβρ είς τήν διακατοχήν του τήν νέαν του κληρονο-
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B i έ v v α. Εξ ιδιαιτέρας αλληλογραφίας.

Γήν 2 Νοεμβρίου.

Τήν 24 σας έγραψα περικλείσας χαΐ επιστολήν μου πρδς 
τούς γονείς μου, διά νά τούς καθησυχάσω, δτι δέν ήθέλαμεν 
άποθάνει τήςπείνης. ’Αμφιβάλλω δέ αν ή επιστολή μου αυ
τή σας έφθασε ταζτιζώς.

Έκτοτε έμίνοντο ενταύθα με^άλαι προπσρασκευαί πρύς 
ύπεράσπισιν των προαστείων μας καί τής πόλεως. Ή εθνο
φυλακή, οί μαθηταί καί οί έργάται έφοπλισθέντες έτρεφον 
τάς χρηστοτέρας ελπίδας δτι ήθελον άποδιώξει τδν Βιίν- 
δισγράτζ καί δτι ήθελον διατηρήσει τάς ελευθερίας των, 
πνέοντες δέ άμαναζτήσεως έλοιδόρουν τούς αΰτοκρα,τοριζούς 
στρατιώτας, τούς αρχηγούς των ζαΐ αυτόν τον αΰτοκράτορα.

Τήν 25 δ Βιί'νδισμράτζ έπλησίασεν εις τήν πάλιν μέ τον 
στρατόν του πολιορζήσας αυτήν πανταχόθεν. Ή έθνοσυνέ 
λευσις άπε’στειλε προς αΰτύν καί πρές τον αυτοζράτορα πρε 
σβειας παρακαλουσα να "ϊροποποιήση τάς ποοτάσεις του επί 
τέ επιειζεστερον. Ουτος δμως μενών αδυσώπητος δέν εί- 
σήζουσεν ού'τε εις τάς προτροπάς τής Βουλής, ούτε εις τάς 
τής Δημαρχιας. Ή πόλις έν τούτοις διήγεν έν μεγίστη εΰ- 
ταξι'ισι, μεθύουσα από τήν άξιοπρε'πειάν της καί τό εΰχενές 
αίσθημα.καί παροξυνομένη πάντοτε κατά των πολεμίων της 
και ως επί τό πλεΐστον ερεθιζόμενη διά τήν άπάνθρωπον δια 
γω^ήν του αύτοζράτορος.

Τήν 27 συνέβησαν άζροβολισμοί τινες ει’ς Ρουσδόρφ χαί 
καί ΜάρξΛίνιε και άλ)α μέρη, ή πόλις δμως ήρέμει, διότι 
πανταχόθεν έπληροφορούμεθα δτι ένιζώμεν.

Τήν 28 τα πράγματά μας κατέστησαν σπουδαίότερα. Ό 
πυροβολισμός ηρξατο φρικτος από πρωίας μέχρι τής εσπέ
ρας. Ο αυτοκρατοριζός στρατός έζυρίευσεν αυθημερόν τό 
Λεοπόλο Στατ και το Λαουδστράτ· οϊ δέ ήμέτεροι άπεσύο 
θησαν εκ του Βελβεοερε και Σχβαρτζεμβέρ, θέζεΐζ τάζ οποί
ας κατέλαοεν ό αΰτοζρατοριζός στρατός. Παρεδόθη δέ κα; 
μέρος τοΰ Βιοεν. Αποσυρθεντες οι ιδικοί μ.ας εντός τής πό - 
λεως επεριορισαυ τήν ύπεράσπισιν έζ των προμαχώνων. Άλλ’ 
ό άυτοζρατοριζός στρατός έπροχώρησε μέχρι τοΰ πρώτου 
ζαφοενείου τοΰ Λεοπόλδ Στάτ και απέναντι τοΰ παλαιού Τε
λωνείου, δπου έστησε καί κανόνια. Έθεωροΰμεν τότε μεγάλην 

πυρκαϊαν εν Λεοπόλδ Στάτ, δπου άπετεορώθη τό τοΰ 

λου, τόν οποίον θελεις εχει εις τό να μας ύπερασπισθής... 
Σκέφθητι λοιπόν ποϊα μέτρα πρέπει νά λάβρς. . . Δός εί'δη- 
σιν εις τούς χωρικούς μας.... ειπέ τους, δτι έπαπειλείται 
ή άσφάλειά μου.. .. Ετοίμασε τους, παρακινησέ τους εις 
τό νά απωθήσουν τήν βίαν μέ τήν δύναμΐν των.... Ύπαγε 
πιστέ Ρυπερτε, εις εσε εμπιστεύομαι τήν ©ύλαξιν τής θύμα 
τρός μου. »

I Γαλλίαν καί νά ένταμώση τον νικητήν ’Εδουάρδον.
Έσυμβουλευθη πάλιν ή κόμησαα, μέ τδν ‘Ρυπέρτον, καί 

απεφασισθη να ουλαττεται τό φρούριον μέ τήν αυτήν προσο
χήν εις διάστημα ενός ή δύο μηνών, διά νά μή καταπλη= 
χθώσιν από αόρν/δίον τινοι ε-ιχείρ·ησιν, μό τί/ν όποιαν ^ούνα- 
το νά τούς φοβίση ο χαρακτήρ τοΰ Αεοπόλοοα, Ό χαιρός 
ούτος έτελείωσεν, δλοι οι φόβοι έπαυσαν, καί οί κάτοικοι του 
φρουρίου έπανέλαβον τό πρώτον δάρ^ος των.

Η Έθελβίνα τότε έμβαινεν εις τό δέκατον δγδον έτος 
ηλικίας· της, καί άνεπτύσσοντο ήδη ολα της τά θέλγητρα 

τά οποία υπε'σχετο ή παιδική της ηλικία. Τό ανάστημά της 

ητο κομψόν, T(J ^ος. τηζ ε^γενές xaJ άπροσποίητον, κα! είχε 

μεν^ολους τούς χαρακτήρας του πατρος της, άλλ’ ηνωμένους 
με ολοις τής χώριτας- άμεπτάς τις χάρις έβ®σ!-

εις ολον της τό προσωπον, ώστε έπρεπε νά τήν άγαεη- 
σρ τις εύθύς άφου τήν έβλεπε. Τά μεγάλα μέλανα ο'μμα^ 

τα της, ^ωηοά καί λαμπροί, πλήρη γλυκείας ε’κ«>ράσεως° 
περ! τό στόμα της επεκαθητο άξίέραστον μειδίαμα, δί οδ ε’φαί- 

θντο οί λευκότεροι έλεφαντίυου δστοδ δδόντες της· ή δέ μέ- 

Ζίρμεν ζακχαροποιεΐον, κα! οπού συνέβησαν χα'ι άλλαι ση

μαντικό.! ζημίαι.
Τήν 29 ό στρατηγός Βιϊνδισγράτζ μας έδωκε μικρόν τίνα 

προθεσμίαν διά νά παραδοθώμεν πρός αποφυγήν μεγν.λητέ 
ρων δεινών· ό αρχηγός τότε τής πόλεως μετά τοΰ συμβου 
λ/ουτου έζήρυξαν, δτι ίβλεπον αδύνατον την παραιτέρω τής 
πόλεως ύπεράσπισιν, συνεζάλεσαν δλους τούς λόχους τής έ 
θνοφυλαχής, ήτις διά πλειονοψηφίας έψήφισε να παραδοθρ ή 
πόλις διά συνθηκών, κα! ένομίζετο σχεδόν βέβαιον παράπάν 
των των είρηνιχών καί φιλησύχων πολιτών, οτι αί συνθήζαι 

ύπεγράφησαν παρ άμφοτέρων των μερών.
Ή 30 έθεωρεΐτο ώς ήμερα ησυχίας και άναπαυσεως, a 

φού ή τιμή έσώθη, καί μόνον εις τήν φυσικήν ίσχύν ώφειλο- 
μεν άπαραιτήτως νά ύποχωρήσωμεν. (Υι περισσότεροι μαλ- 
λ.στα έ/. των έθνοφυλάζων κατέθεσαν τά όπλα. Άλλ’ αί
φνης ζάί παρά πάσαν προσδοκίαν ήζούσθο τό πρωί πολύς 
θόρυβος καί άγριαι φωναί. Γ0 όχλος κατέσχισε τάς τοίχο 
ζολληθεισας προκηρύξεις κραυγάζων δτι έπροδόθη, κα! δτι 
δέν εννοεί να υποχωρήσω εις κάμμίαν συνθήκην, έπαπείλεί 

οε να κρεμαση τους άλλως φρονοΰντας. Άλλ’ επειδή έσύγζεί 
το από πολλά ολίγους, άπό περίπου 1500 έργάτας δηλαδή 
και 500 σπουίαστας. παντες ένόμιζον δτι ή αταξία αύτη 
ολίγον θελει διαρκέσει, κα! οτι περ! τό εσπέρας θέλουν ύπο - 
γραφή αί συνθήζαι πρός καθησύχασιν τής πόλεως. Άλλ’ αί 
φνης περ! την 11 ώραν εφθασεν επιστολή τού αρχηγού τής 
έθνοφυ.λαζής έζ του κωδωνοστασίου τοΰ άγιου Στεφάνου άναγ 
γέλλουσα δτι έφαίνοντο Ούγγροι ερχόμενοι πρός βοήθειάν 
μας, Ό λαός λοιπόν πάλιν ανησύχησε, κα! αί ελπίδες 
άνεζωπυρήθησαν. Περ! τήν 1 ώραν μετά μεσημβρίαν έγιναν 
νέα σημεία έζ τού κωδωνοστασίου τοΰ άγιου Στεφάνου δτι 
βεβαίως έφθασαν οί Ούγγροι. Ό όχλος τότε έζυριεύθη υπό 

καί ζραυγα! άγαλλιάσεως πανταχόθεν αντήχησαν. 

Έγίνοντο έτοιμασίαι προς πόλεμον, κα! φωναί α εις τά ό
πλα ! » Τήν 3 ώραν μετά μεσημβρίαν έκηρύχθη δτι έδόθη 
μάχη εις Ίντζερσδόρδ κα! δτι οί Ούγγροι ένίχησαν, δτι δέη 
ομίχλη εμπόδιζε τάς περαιτέρω παρατηρήσεις. Μέχρι τής 
9 ώρας μετά μεσημβρίαν έμένομεν έπ! τό αυτό, κα! οί μέν ά 
νήγγελλον οτι οί Ούγγροι έ'μελλον νά παρουσιασθώσιν άοευ- 
κτως τήν έπιοΰσαν ενώπιον τής πόλεως μας, οϊ δέ έθεώρουν 
τάς άγγελίας ταύτας ώς απάτην επί σκοπώ τοΰ νά ένισχύε- 
ται τό κλονούμενον θάρρος. Σήμερον δέ άπό τής 11 ώοας 
προ μεσημβρίας μέχ-ρι τής νυζτός μάχονται ώς λέοντες οί 
ταλαίπωροι κάτοικοι των προαστείων.τοΰ άνω Βίδεν, Μαρία 
Χίλφ κα! Γι'οσσεφ Εστάτ, κα! χύνεται τοσοΰτον αίμα.

Τήν 31 άπό πρωίας έφάνη φριχτή αναρχία. Ή δημαρ- 

» μίαν. » Εις δετήν επιστολήν ήτον υπογεγραμμένος.

ΛΕΟΠΟΛΔΟΣ
Κόμης Φιτσαβούρν.

Ή αναίσχυντος αυτή άπόδειξις των χαμερπών φρονημά
των τοΰ Λεοπόλδου έκαμε τήν αδύνατον Οΰρσουλιναν νά έ- 
ξέλθτι άπό τήν χαύνωσίν της, κα! μέ ζαταφρόνησιν άγανα 
κτουσης ψυχής άπεζρίθη έντόνως εναντίον εις τάς·δύο απαι
τήσεις του, κα! τω άπηγόρευσενά μή τολμά νά έλπίζή ούτε 
τα υπάρχοντά ούτε τήν δεξιάν τής Έθελβίνας. Τόν έδηλοποίει 
δε, οτι δ βασιλεύς τήν άπέδειξε κυρίαν των υπαρχόντων τοΰ 
πατρος κα! τοΰπάππου της, κα! δτι ήθελεν εϊσθαι ανόητος,εάν 
γελοιωοώς απήτει τήν ευτυχίαν ταύτην, ενόσω ζή ή Έθελ- 
βίνα· περ! τούτου δέ τφ έφερε τήν μαρτυρίαν τοΰ βασιλέως, 

εστελλεν αντιγραφον τής άποφάσεως, δί ής δ’Εδου 
«ρδος,έπεζύρωσεν ει’ς τήν Έθελβΐναν τήν διαχατοχήν των υ
παρχόντων χα! των τίτλων τοΰ πατρός της. Έπρόσθεσε δέ ή 
Ουρσουλίνα κα! τούτο, δτι, καίτοι άδύνατος κα! πλησιάζουσα 
εις τόν τάφον, θέλει δμως ύπερασπισθή τά δίκαια τής Ουγα 
τρός της μέ δλην τήν ίσχύν τής δικαιοσύνης.

Μόλις έστειλεν ή Ούρσουλίνα τήν άπόχρ[σ1ν ται5τη.6 χα| 
ίχραξε παρευθύς τόν πιστόν 'Ρυπέρτον, πρός τόν όποιον έφα- 
νέρωσε τήν νέαν αιτίαν τής ανησυχίας της.

« Πόσον μέλλει νά κινδυνεύσει ή θυγάτηρ μου, 'Ρυπέρτε! 
Πώς δυνάμεθα άράγε νά τήν διαφυλάξωμεν άπό τούς αυθά- 
δεις σκοπούς τοΰ Λεοπόλδου; Είμαι βεβαία δ «αυτός θέλει 
εϊσθαι δ αιώνιος εχθρός της, χα! ή ύπεράσπισις του βασιλέως 
θέλει χαταστή πολύ ανίκανος νά τήν προφύλαξη άπό τάς 
«λμηράςέπιχειρήιεις άνθρώπου δστις ποτέ δέν έγνώρισε χα 

ρον·... Αλλ’ δμως, ’Ρυπέρτε, εις εσέ άφιερόνω τάς έλπΐ'- 
■"«ς μου· ήπίστις οου μοί είναι άσφαλές εχέγγυον τοΰ ζή-

χία έσυνθηκολόγησε μετά τοΰ Βιϊνδισγράτζ, και έδέχθη 
δεινοτε'ρας συνθήκας αύτοϋ, άφου ό αρχηγός τής εθνοφυλακή 
ειπεν, οτι κατεσταινεΐσ άδύνατος πασα άντίστασις, χα| 
ό Βιϊνδισγράτζ έχηρυξεν δτι την προτεραίαν είχε νικήσει τούς 
Ούγγρους, οτι τούς ζατεδίωζε «αι οτι οέν μας εαενε ζάμμ^ 
πλέον ελπίς έκτος τοΰ νά παρασσθεομεν. Και μ-οΛαταΰτ» 
οί έργάται μετά των μαθητών καί ολίγων ακκων τινων 
τέσχισαν τάς τοιχοκολληθείσας προκηρύξεις, έζραύγαζον 2ίξ 

επροδόθησαν, δέν είσήχουον εις κάμμίαν προτροπήν χα! 
ζήρυττον δτι είναι αποφασισμένοι νά ύπερασπιοθώσι μέχρι 
θανάτου. Διεόίδοντο έζ νεβ ψευδείς φήμοϊι, δτι έφθασαν πάλιν 
οι Ούγγροι, δτινιχώσι δτι έρχεται έκ τής Στυρίας 15βΟθ 
στρατιωτών έπιχουρϊα. Άλλα τά πάντα άπετελουν χάις 

φριζτον, των κανονιών δ ήχος έζ των διαφόροιν προαστείων 
έβόμβα εις τά ώτα μας, τήν δέ 12 ώραν συνέβη χα! έζ των 
προμαχώνων φριχτός τουφεκισμός κατά των έν Λεοπόλδ Στάτ 
αΰτοζρατοριζών στρατιωτών. Άλλ’ αίφνης περί τήν 3 ώραν 
ακούεται μέγας βομβαρδισμός κατά τής πόλεως, χα! al go. 
λα! τών κανονιών δώδεκα, περίπου λίτρων έπήδων έπ! των χο. 
ρυφών τών οικιών. Άπαντες έτρεξαν τότε εις τά υπόγεια διά 
νά σωθώσι, κα! πολλοί καθήμενοι εις τάς κλίμακας τών οι
κιών ένόμιζον έαυτους ασφαλείς. 'Ο αυτοκρατορικος στοατός 
χατεγίνετο νά συντρίψις τήν θύρα.ν τοΰ Βουργετόρ, χα! δμως 
οί έργάται δέν συγζατετιθεντο νά ύψώσωσιν είσέτι λευκήν ση 
μαίαν. Ή ζατάστασις αυτή διήρζεσε μέχρι τής 5 μετά με
σημβρίαν, δτε πυρζαϊά συμβάσα εις τάς στέγας τής βασιλικής 
βιβλιοθήκης, τοΰ Μουσείου τής φυσικής τής ’Εκκλησίας τών 
Αύγουστίνων ηύξησε τόν τρόμον. ’Αλλά μετά τήν 5 ώραν 
ανοίγονται αί πύλαι του Βούργετορ, εισέρχεται θ αυτοκρα- 
τοριζός στρατός, καί έν άκαρεϊ άφανίζετόα άπο προσώπου 
τής γής το πλήθος καί δ ενθουσιασμένος όχλος, τά παράθυρα 
τών οικιών καλύπτονται άπό λεύκάς σημαίας, κα! διά μιας 
καταλαμβάνει ή ευταξία την τής άταξΐας θέαιν. 'Ο κόσμος 
ένθαρρύνεται και εις ολίγας στιγμάς δλαι αί πλ.ατε'ϊβι τής 
πόλεως έπλήσθησαν άπό περιέργους.. Τά πάντα έν άχα
ρε? έλησμονήσθησαν, τά δεινά παρήλθον, οί αύτοχρατο- 
ριχοί στρατιώται φέρονται φιλιχώτατα, ειρηνικώτατα, καί 
ευτάζτως, χαιρετοΰντες καί χαιρετούμενοι.

Παρήλθεν ή τρομερά αυτή ήμέρα και ή τραγωδία με- 
τεβλήθη εις μελόδραμα. Έλπίζομεν δέ βασίμως, δτι τά 
πράγματα θέλουν λάβει τήν άρχαίαν των μορφήν, στρα
τιωτικήν μέν. αλλά φρόνιμον χαί ούχί έλευθεροκτόνον. Άλ

λα πριν κρινωμεν πρεπει να περιμεινωμεν έργα’ φρονώ μο 

λοντοΰτο δτι αδύνατον είναι νά υποφέρω τοΰ λοιποΰ δου
λείαν ό τής Βιέννης λαός δστις έμυρίσθητήν πυρίτιδα, έ-

Ή άπόκρισις αυτή ευ’χαρίστησε τήν Έθελβΐναν, κα! μ δλον 
δτι έπροτίμα τήν μοναξίαν, ήναγκάσθη ιάύποφέρη τήν προ- 
φύλαξιν ταύτην.

Μετά τρεις εβδομάδας έφθασεν απεσταλμένος άπό τόν 
Λόρδον Σαιντιβέρ· ή δέ κόμησσα έθαύμασε διά τήν άποκριτι- 
κήν έπιστολήν του ήτις διελάμβανεν, δτι δ Λεοπόλδος κλίνει 

, _ . ^άντα εις τήν θέλησιν τής Ούρσουλίνας, κα! παραιτεΤ-
γερων ουτος φυλαξ έχαιρέτησε μέ σέβας τήν κυρίαν I ται διόλου άπό τήν Έθελβΐναν καί άπό τά υπάρχοντά ττς“ 

του, κα! την ευχαρίστησε διά τήν όποιαν τω έδιδε πίστιν. Τήν \ εξέφραζε δέ καί δυσαρέσκειαν τινα διά τήν οποίαν έστεοεϊτο 
ε ε αιωσε έ και οιά την πιστιν, εύπείθειαν χαί παντελή ύπο- I ευτυχίαν, καί έπρόσθετεν δτι μέλλει ν αναχώρηση διά τήν 
ταγήν τών χωρικών της,χα! άφοΰ άνεχώρησεν άπ’ έχει, έκα- ............................................. . -
R 5λ«; „5 .ou .

Λ. zal ,. a
I πίργος

μίΡ,Ι·π«.χ,„άσβ,σα9; 
περιτειχίσματα διωρίσθησαν φυλαχαι.

Ή Έθελβίνα παρετήρει μέ έκπληξή τήν ταχε?αν ταύ 
μεταβολήν, ί; δ θαυμασμός της ηύξησεν έτι περισσότερον δτε 
τήν επαύριον θέλουσα νά κάμρ τόν περίπατον εις το δάσ-ο 
εϊδεν δτι τά δρύφρακτα ήσαν κλεισμένα κα! έφυλάττοντο ποο’ 
σεκτικώς- ήεννόησεν δτι τήν συνώδευεν δ ’Ρυπερτος χ«/τΓ 
νες φύλακες, άκολουθουντες αΰτήχ’όλίγον τι μαζρόθεν. Δέν ε! 
χε δέ ούδεμίαν είδήσιν περί τών νέων άπαιτήσεων του Λεο 
πόλδου, επειδή ή κόμησσα είχε προστάζει νά μή τη φανερώ- 
σωσι τίποτε. Καί δταν ήρώτησε τήν αιτίαν τής προφυλάξεως 
εκείνης, δ 'Ρυπερτος τ¥| άπεζρίθη οτι, επειδή δ πόλεμος έμελ 
λε μετ’ ολίγον νά έζραγη μεταξύ ’Αγγλίας και Σκωτίας, οί 
Σζώτοι ήδύναντο αίφνης νά λεηλατήσουν τά παραθαλάσσια τής 
Αγγλίας· κα! επειδή τό φρούριον Άβούρν έκειτο παρα τήν θά 
λασσαν, ητο φρόνιμον έργον νά προφυλάττεται άπ’ αυτούς.



εις ^μα ύπεραϊ^μενος τά Ιερά δίζαίώ_ 
ματα του, ζα^ ήναγχασθη νά ύποχω^σρ εις την φυσικήν ισ- 

ρν οιετι κακώς ώδηγήθη ΧΧ! άπαρχσχευάστως ζατελήφΟη. 
.\ομιζω οθεν gxi νιχητ£1ί| πρεπει νά φαγώσι συνετοί καί 

ίπιεικειςκα'ι νά μή καταχρασθώσι, δίότι άλλως είναι κίνδυ- 
vs? να. συμβή yga ^ρχαίά.

Τήν 1 Νοεμβρώυ. ‘Απανταχού επικρατεί άκρα ησυχία, 
άλλ ήσυχία του τάρου. "Ολαι αί τής πόλεως πύλαι κατέ- 

χονταιύπδ των στρατιωτών, βστε ε?ς ο’δε>νΛ σϋγχω ϊτα{ 
να είσέλθρ, ί νά έξε'λ^. Ύπο των αύτών στρατιωτών κα 
τε'χονται ωσαύτως καί οί προμαχώνες.

Τ^ν 2. Τά πάντα έπΐ τδ αύτό. Όλαι α'ι πύλαι καί τά έρ 
^στήοιαεϊσ'ικεκλεισμε'να· αύριον ^λπίζεται ότι θέλε- άπο- 
κατατασταθη ή συγκοινωνία μεταξύ τών προαστείων, τής πο' 
Ζεως καί του κράτους. Ό Βιϊνδισγράτζ έξέδωκε δύο προ
κηρύξεις, έξ’ ών διά της μέν έξέθετοτά συμβάντα κατ’ ίδίαν 
αυτού αρέσκειαν, διά δέ τής άλλης διεκήρυξεν βτι ή πόλις εύ- 
ρίσκεται ει’ς κατάστασή πολιορκίας, ζαϊ διέταττενά λη?0ω- 
σιν αυστηρότατα μέτρα, Το περίεργον δαως είναι ότι άνα- 
ρ^ερει διά ιής κ,ροκηρΰξεως του ταύτης, ότι τά μέτρα ταδτα 

είναι προσωρινά, και οτι εκ τής αναρχίας θέλομεν μεταβή εις 
Συνταγματικήν τάξι ν.

Δημοσιεύομεν τήν έπομένην προκήρυξιν τού πριγκιπος καί 
στρατάρχου Βιϊνδισ^ράτζ την έκδοθεισαν έν Βιέννη τήν 1 
Ιλοεμβρίου 1848, αφού εισήλθεν εντός τής πρωτευούσης ταυ 
της δ αύτοκρατορικός στρατός.

« Καθ ην στιγμήν είσήγαγον εντός τής πρωτευούσης Βιέν 
νης τον υπό τάς διαταγάς μου A. Β. στρατόν άπεοάσισα ώς 
παραρτημα τής απο 23 ’Οκτωβρίου διαζηρύξεώς μου, νά 
γνωστοποιήσω εις τδ κοινόν τά μέτρα τά οποία θεωρώ ανα
πόφευκτα προς συστασιν τής νομίμου δημοσίου τάξεως τής 
τοσούτον βαθέως κλονισθείσης.

-ΰ πόλις είχε οηλωσει την 30 ’Οκτωβρίου τήν ύποτα - 
γην της, οιλλ οι όροιοί προς τόν σκοπον τούτον συμφωνηθέν- 
τες παρεβιάσθησαν διά τής πλέον άτιμου προδοσίας. Χωρίς 
νά λάβω Λοιπόν υπ’ έ’^ιν τό εγγροιγον εχεϊνο της υποταγής, 
διατάτνω τα επόμενα διά τής παρούσης.

Πρώτον. Η πόλης τής Βιέννης, τά προάστεια και1 τά πέ 
ριξ μέρη αυτής εντός δύο λευγών περιφέρειας κηρύττονται εις 
κατάστασιν πολιορκίας. "Ολαι αί επιτόπιοι άρ'χαί θέλουν 
ύπόζεισθαι εις τάς στρατιωτικάς άργ_άς, κατά τάς διατάξεις 
του επομένου έννάτου παραγράφου, καθ’ όλην τήν διάρκειαν 
τής καταστάσεως τής πολιορκίας.

II ακαοημιαΛή λεγεών καί ή εθνική φρουρά I 
Βί.ιφυλαξιν τού νά διοργα,νισθρ έκ νέου ή τε~ |

Έρανιζο'μεθα τάς έπομένας αγγελίας άπδ τήν έφημερίδα 
ό Αυστριακός Παρατηρητής,

Τήν εσπεραν τής 23 Οκτωβρίου είχε φθάσε, πλησίον τής 
Βιέννης ό A. Β. στρατάρχης πρίγζιψ Βίίνδισγράτζ έφωοια- 
σμένος μέ έκτακτον πληρεξουσιότητα. 'Η έξοχότης του 
έξέδωκε παρευθύς προκήρυξιν προς τον λαόν τής Βιέννης δΐής 
προέτρεπεν αυτόν νά παραδώσν) τά όπλα καί νά ύποταγθή

Δεύτερον. 
διαλύονται, με έπι 
λευταία.

Γ^ιτον. Η γενική αφοπλισις, εάν δεν έξετελέσθη είσέτι 
ελώς, πρεπει να ενεργηθη υπό του δημοτικού συμβουλίου 

εντο^ 48 ωρών αο ης θέλει δημοσιευθή ή παρούσα διακήρυ- 
ζ£;° αφού παρέλθη δέ ή προθεσμία αύ'τη θέλει γίνει δευτέρα 
καί τελευταία προτροπή προς παράδοσιντών όπλων μετά 10 

ωρα^ δε αφού τοιχοκολληθή αυτή θέλουν γίνει οιζιαζαί έπι 
σκεύεις· οστις δέ εύρεθή έχων όπλα δποιουδήποτε είδους θέ
λει κρατηθή καί θέλει ύποβληθή υπό στρατιωτικήν διαδικα
σίαν. , ’Εξαιρούνται δέ μόνον άπό τήν παράδοσον τών όπλων 
ή τής ασφαλείας φυλακή, ή στρατιωτική φυλακή τής αστυνο
μίας, καί ή τής οικονομίας φυλακή αί ε’ν ένεργεία διατελού- 
σαΐ. Εξαιρούνται προσέτι οί υπάλληλοι, οίτινες ένεκα 
τής προσωπικής ιδιοτητός των έχουν τήν άδειαν νά φέρωσι 
στολήν και ξίφος- Τά όπλα δετά εις ίδιώτας άνήκοντα θέ
λουν σημειωθή έν δνόματι τού ιδιοκτήτου αυτών ζα! θέλουν 
φυλ.αχθή χωριστά.

Τέταρτον. Κλείονται όλαι αί πολίτικα! έταιρίαι. ’Απα
γορεύονται αί ει’ς τάς οδούς ζα! τάς δημοσίας αγοράς συνα 
θροίσεις οσάκις υπερβαίνουν αύται τον αριθμόν δέκα προσώ
πων. Όλα τά εστιατόρια κα| ζαφφενεία θέλουν ζλείεσθαι 
εντός μεν τής πόλεως τήν ένδεκάτην ώραν τής νυκτός, καί έν 
τοίς προαστειοις την δεζατην. ‘Ο μή συμμορφοθησόμενος δέ 
μέ τήν παρούσαν διάταξιν θέλει κρατείσθαι ζα! ύποβάλλεσθαι 
ο’ς στρατιωτικήν δίκην.

Πεμπτον. Εν τούτοις δ τύπος περιορίζεται κατά τον 
παράγραφον τέταρτον τής από 23’Οκτωβρίου διαζηρύξεώς. 
Η τύπωσις, η πωλ.ησις κα! ή τοιχοκόλλησις εικόνων ζα! έγ

γραφων οεν επιτρέπονται, ειμή προηγουμένως συναινέσεως ζη 
τηθησομένης κα! δοθησομένης υπό τής στρατιωτικής αρχής. 
Οί παραβάται τής διατάξεως ταύτης θέλουν διζάζεσθαι κα
τά τον προηγούμενου παράγραφον.

Εκτον. Η οιαταξις ή διαλαμβανομένη εις τον πεμπτον 
παράγραφον τής άπό 23 ’Οκτωβρίου διαζηρύξεώς, καθ’ ήν 
πρέπει ν’ άποπεμφθώσιν όλοι ο! άλλοδα πο! οί έν τρ πόλει 
ταότη χατοιχοΰντες, οί μη 8υνάμενοι νά νομιμοποιητωσι τήν 
αιτίαν τής παρουσίας των, θέλει έφαρμοσθή καί εις τούς υπη 
ζόους τής έπιζρατειας, όσοι δεν άνήκουσίν εις τήν ζο.νό - 
τητα τής Βιέννης ζα! ήθελον ύπάγεσθαι εις τήν αυτήν κατη
γορίαν τών αλλοδαπών ώς ανωτέρω είρηται. 'Η έζτέλεσις 
τού μέτρου τούτου ανατίθεται εις τδ φρουραρχείου, τδ όποι
ον πρδς τον σκοπόν τούτον θέλει απαιτήσει άπό τούς τών οι
κιών ίδιοκτήτας ονομαστικός σημειώσεις τών εις τάς οικίας 

των^κατοικούντων, δ<ά τά δυνηίίτ >ά εβρρ τδν αριθμόντών ό - 
σοι υπάγονται εις τήν προαυαφερθείσαν κατηγορίαν.

"Εβδομον. Υπάγεται είς τήν διαδικασίαν τής στρατιω
τικής δίκης οστις ήθελε φωρμθή-

Α- Ότι άπεπειράθη νά διαφθείρρ τά A. Β. στρατεύματα 

οια να παραβώσι τδν τής πίστεως όρκον.
Β· Οστις διά λόγων ή πράξεων προζαλεί έπανάστασίν 

και οστις δί έργων υπακούει εις τοιαύτην πρόζλησιν.
Γ. Οστις έν περιπτώσει συμβάσης ’συναθροίσεως δέν 

απομακρύνεται απ αυτής παρευθύς, αφού προσκληθή έκ μέ
ρους τής δημοσίας αρχής.

Δ· Οστις ήθελε κρατηθή φόρων όπλα έν περιπτώσει τα
ραχοποιού τινδς συναθροίσεως.
, Ογδοο,?. Ιό δημοτικόν συμβούλιου οφείλει νά εξάλειψη 
εκ.τής πόλεως και’ τών προαστείων δ λα τά οχυρώματα (bar · 
ricades) εις τρόπον ώστε νά μή μείνρ ίχν5ς αύτών κα! νά 
έπισζευάσή όλα τά λιθόστρωτα.

Εννατο?. Διαρκουσης τής καταστάσεως τής πολιορκίας, 
όλαιαί δημόσιαι.άρχαί θέλουν ένεργεΐ άταράχως τά καθή

κοντα των. Οφείλει όμως ή στρατιωτική άρχή νά λάβρ τήν 
διευθυνσιν βλων τών υποθέσεων των άφορουσών τήν διαίήρη- 
σιν τής τα-εως, τής ήσυχιάς ζα! τής ασφαλείας τής πόλεως 
και τών πο,ρι, αυτής. Το οημοτικόν λοιπόν συμβούλιου 
τ° 9ΡΟΙίΡαΡΧεϊον τής πόλεως, εις τα όποια είναι έναποτεθει- 
μένα τά καθήκοντα ταΰτα, Θέλουν συνεργάζεσθαι καθ’δν τρό

μον η στρατιωτική αρχή ηθελεν έγκρίνει συντελεστικώτερον.
Δεζατον. προς επιτυχίαν τού σκοπού τής καταστάσεως 

τή, πολιορκίας, οστις δεν είναι άλλος ειμή ή μετάβασις έκ τής 
αναρχίας εις τήν κανονικήν κα! συνταγματιζώς τακτικήν κα- 
ταστασιν, θέλει λάβει τήν άνωτάτην διεύθυνσιν όλων τών ύπο 
θέσεων τών άφορουσών τήν κατάστασιν ταύτην τής πολιορκί
ας επιτροπή μικτή προεδρευομένη ύπδ του κυρίου Γόρ - 
δωνος υποστράτηγου κα! Βαρώνου, τδν όποιον διορίζω προ- 
σωρινώς διοικητήν τής πόλεως, ώστε τόσον ή διοίκησις τής 
κάτω Αυστρίας καθώς ζα! τδ φρουραρχείον τής πόλεως οφεί
λουν να εξαρτώνται απδ τάς διαταγάς τής έπιτροπής ταύ
της.

λαινα κόμη της, έκ φύσεως βόστρυχώδης έκρατεΐτο άπό ά- 
πλούν μαργαριτών ορμαθόν.

Τά αισθήματα της ήσαν έζωγραφημένα έπι τοΰ προσώ
που της· σοβαρά δέ τις άπλότης έπροξένει εις τδν χαρακτή
ρα της ήμερον μελαγχολίαν, καί ή εύγενής ύπερηφάνείά της 
ίνέπνεεσέβας ζα! είς εκείνους τούς οποίους τά θέλγητρά της 
έμέθυον άπδ θερμότατο’? έρωτα. -Άλλ’ ή ψυχή της ήτον ω
ραιότερα παρά τήν ό'ψιν της, διότι ήγάπα φυσικά τήν αρετήν, 
κα! ήσθάνετο όλην τήν δύναμιν αυτής.

Ποτέ δέν ήκουσε μέ αδιαφορίαν όταν τη έδιηγούντο περ! 
δυστυχών ανθρώπων. — Θέλομεν ίδει, οτι ή φυσική αΰτηεύ- 
μένεια κα! γευναιότης θέλει τη προξενήσει πολλά δεινά μίαν 
ημέραν. — Ότε δέ δέν ήδύνατο νά άπαλλάξγι τινα δυστυχή 
άπό τήν αδικίαν τής τύχης, δέν τδν άφινε ν’ αναχώρηση, 
πριν νά έπιθέσ»} έπ! τών πληγών του τδ βάλσαμον τής πλέον 
καταπραϋντικής κατηγορίας.

’Ανωτέρα δέ είς τδ φύλον της διά τήν έζτασιν ζα! ισχύν 
του πνεύματος της, έφαίνετο ότι έχεννήθη πρδς έκτέλεσιν με- 
γάλων πραγμάτων' άλλ’ έγεννήθη διά νά δοκιμάσρ μεγάλας 
δυστυχίας. Κα! προικισμε'νη άπό κρίσιν όρθοτάτην, ήξευρεν, 
ε’ς περιστάσεις δύσκολους, να εκλεξίΐ το ορθοτερον. Ποτέ 
οέν έφάνη υπερήφανος είς τήν ευτυχίαν της, ζα! θελομεν τήν 
ίδει ώπλισμένην μέ εύγενή γενναιότητα δια να υποφερη τήν 

'ευτυχίαν της.
Ή Έθελβίνα δέν εΐχεν ούδεμιαν φίλην, αλλά μόνη της 

"αρηγόρει ζα! έαυτήν ζα! τήν μητέρα της. Καί τής μέν κο- 
Ρήσσης αί δυστυχίαι άντ! νά καταπραϋνθώσιν, ηύξανον· ή δέ 
Εθελβίνα πολύ ευαίσθητος ούσα, ζα! έ’χουσα τήν φαντασίαν 
’■ψφωνον μέ τήν ζαρδίαν της έχίνετο οξυδερκής είς τήν ζα- 
"«στάσιν τής ζομήσσης. Τδ μέλλον έπαρουσιάζετο είς τούς

οφθαλμούς της, ζα! ήσθάνετο, ότι ή υγεία τής μητρός της, 
βλαπτόμενη υπό τής λύπης, καθίστατο ζαθημέραν πλέον επι
κίνδυνός. Έκρυπτε δέ τήν λύπην της, ζατέπινε τά δάζρυά 
της, ζα! συχνάκις, διά νά μή φανη οτι έ'κλαιεν, έξήρχετο 
άπδ τό δωμάτιον τής μητριός της.

‘Ο Άλφρέδος ήτο τό αγαπητόν κα! θλιβερόν άντικείμενον 
τής μνήμης της, καί έδυσαρεστεΐτο ότι δέν τδν είχε πλησίον 
της διά νά τώ εμπιστεύεται τά τρυφερότατα μυστικά της.

ΚΕΦΑΔ. Η.

« Δέν θέλω τδν μεταϊοει ποτέ! έλεγε μίαν ημέραν ή 
Έθελ.βίνα περιπατούσα εις τδ οασος· τρέμω μή τύχη ζα! τδν 
εύρη ή αυτή τύχη τοΰ ουστυχούς πατρός μου... Τδ αιματο- 
μένον σώμα του θέλει μείνει ίσως διά πάντα Θαμμένον είς 
ξένην γην. . · . Ή μήτηρ μου πλησιάζει είς τδν τάφον, όπου 

μόνον δύναται να εύρη την οποίαν εστερήθη ευτυχίαν... Μέλ
λει ν’ άφήσρ τον ζοσμον τούτον, και έγό χωρίς έδηγδν, χω
ρίς προστασίαν. . - · A ! εαν αι προαισθήσε[ς μοο δέν ήναι 
άπατηλα!, είθε να την άζολουθησ-ρ η Έθελβίνα είς τον τά
φον, ζα! ν’ άφήσσι την γήν, επ! τή; οποίας ούτ’ άσυλον ούτε 
παρηγοριάν δύναται να εύρη!

Οί στοχασμοί της ούτοι τήν εχαμ^ λησμονήση, ότι ήτον 
άργά, ζα! νά απομακρυνθώ απδ τδ φρουρών υπέρ τδ σύνηθες. 
’Ενώ δέ παρήρχετο έμπροσθεν από άγριοβαλανιδίαν, παρε- 

τήρησε στίχους τινάς εγ^χαραγμένους είς τδν φλοιόν της· 
κα! κατ’ άρχάς μ^ν ,τους παρέτρεξεν άπαρατηρήτως, άλλ’ 
ιδούσα εκεί τδ ονομα της, τους ανέχνοισε μέ προσοχήν, ζα! 
έννόησεν ότι οιελαμβανον τρυφερόν τι παράπονου έρωτος δυ- 
ατυχ,οΰς- Εσυμπερανε οέ εκ τής μεταβολής τών γραμμά- 
νων, ότι πρδ πολλοΰ ήσαν έγκεχαραγμένοι, ζαί τδ όνομα 

τοΰ Ά λ φ ρ έ δ ο υ τδ όποιον ανεζάλυψε, δέν τήν άφινε ν’ 
άμφιβάλη, ότι τούς ένεχάραξεν έζεΐνος. Ή Έθελβίνα άνέ- 
γνωσε πάλιν τούς στίχους, κα! τούς Ινετυπωσεν είς τήν μνή
μην της, ζα! ένασχοληθείσα εις αυτούς εύρήζεν ήσυχίαν είς 
τήν ψυχήν, επειδή είδε μέ χαράν, ότι τούτο ήτον εναργής 
άπόδειξις τοΰ έρωτος τοΰ ’Αλφρέδου.

Ή νύξ ή’ρχισε νά γίνεται σκοτεινή, καί ή Έθελβίνα υπό
στρεφε’? άργά είς τδ φρούριο·?. ’Αλλά μόλις έπροπάτησεν δλί- 
γας στιγμάς, ζα! τη έφάνη ότι διέζρινεν άνθρωπον τινα, όσ- 
τις ζατέβη άπδ τά υψηλά, ζα! έχώθη είς τδ δάσος. Κατε - 
πλήχθη δέ ολίγον, ζα! έπετάχυνετά βήματά της· άλλ’ ότε 
έμελε νά στραφη άπδ μίαν γωνίαν του δάσους, είδε μ’ έζπλη- 
ξιν έμπροσθεν της τδν Αεοπόλδον.

Έάν ήθελε·? ένσκήύει έμπροσθέν της κεραυνός, δέν ή'θελεν 
έζπληχθή τόσον όσον έτρόμαξε διά τδ αίφνίδιον τούτο φαινό
μενο·?. Γοτε ησθανθη, οτι επραξεν άνοήτως απομακρυνθεί - 
σα άπδ τδ φρούριον τόσον άργά, ζα! μόνη. ’Ασθενές λυκαυ
γές διεδέχθη τήν λάμψιν τής ημέρας, κα! πολλά μαύρα νέ - 
φη έσωρευθησαν είς τδν ουρανόν, προμηνύοντα άνεμοταρα- 
χήν. Δέν ήτον όμως τόσον σκότος, ώστε νά μή δυνηθη νά 
διαζρινη τούς χαρακτήρας τοΰ Λόρδου Σαντιβέρ, τδν όποιον, 
καί μόλον ότι δέν τδν είχεν ίδεΐ πρδ επτά ή ό'ζτώ ετών, τδν 
άνεγνώρισεν άπδ τδ παράδοξον άνάστημά του, κα! άπδ τό 
σκληρόν του βλέμμα. Τδ πρόσωπόν του έχασε τδ χρώμα 
του ζαϊ έ'γινεν ωχρόν, ή δέ ξηρότης του ηύξανε πλειότερον 
τήν βάρβαρον υπερηφάνειαν τής φυσιογνωμίας του.

Ή Έθελβίνα άναζαλέσασα τότε όλην τήν αγχίνοιάν της, 
τον έχαιρέτησε μέ χάριν, ζα! ήθελε να εξακολούθηση τδν δρό
μον της" άλλ’ ό Αεοπόλδος τήν έπίασεν όρμητικώς, ζα! τήν 
έβίασε νά σταθη μέ τόνον προσταγής μάλλον ή παραζλήσεως·
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όί,ευ δρω? ε?ς τάς αΰτοχρατορικάς διαταγάς· δτι 3έ είζ ε 
νανπ' αν περίπτωσιν θέλε! στενοχίορήσει την πόλίν δ:ά τής 
ί σχυος των οπλών. Πρές κοινήν γνώσιν δέ των έζτεΟεισών 
απαιτήσεων παρεχώρει 24 ωρών προθεσμίαν ζα! ετέρων 48 
όιρών ήτοι μέχρι τής 2G ’Οκτωβρίου προς έζτέλεοιν των έν 
τη διακηρύξει απαιτήσεων του. Ένω δέ ή προθεσμία αυτή 
παρήλΟεν ανευ τίνος αποτελέσματος, προσεβλήΟησαν διά πυ 
ροβολισμοΰ άνευ αιτίας τίνος τά αύτοζρατορικά στρατεύματα. 
Ή A. Ε. μολοντούτο δ στρατάρχης άρήζε νά παρέλΟρ ό 
λόζληρος ή 27 ’Οκτωβρίου χωρίς νά ζάμη χρήσιν τής ισχύος. 

Δεν εδωζε ο- αζροασιν εις τινας επιτροπάς σταλείσας ύπδ 
τής πόλεως διά νά διαπραγματευΟώσι μετ’ αυτού ζαί διά νά 
ζητήσωσι παραχωρήσεις.

Μολονότι έν τουτω τώ μεταξύ ερθασενή άγχελια δτι 
γαρικδς στρατός έξεστράτευσε προς επικουρίαν των έ

Οΰγ-
πανα-

στατών τής Βιέννης, οπερ ήνάγζασε τον πρίγκιπα νά άπο- 
στείλη κατ αυτου απόσπασμα των στρατευμάτων του, έπε 
7.ϊί'?’ίισε μολοντούτο την 28 τον κατά τής πάλείΓ.ς πόλεμον 
μέ τά στρατεύματα τά πρός τούτο προσδιο^ρισαένα.

Ένω δλαι αι είσοδοι τής πόλεως προσεβάλλοντο ύπό τού 
πυροβολικού, ο-ν είχεν άλλον σζ.οπον δ στρατάρχης, ε’μή 
νά ζυριευσρ κατ εκείνην την ημέραν τά προάσιεια Lands 
Iras ζα! Leopolstad. ΓΟ δέ σκοπός του ουτος διευθύνθη 
πραχματιζδίς τοσούτον καλώς, ώστε την εσπέραν τής αυτής 
ήμερας, αοοΰ τα στρατεύματα,του έζυρίευσαν έξ έςδδου τάς 

εσωτεριζας πυλας τής γραμμής και πολλά οχυρώματα, και 
αροΰ κατελαβον τεσσαρα κανόνια, μολονότι οι έπαναστάται 
ΰπερασπιζοντο μετ απελπισίας, έρΟασαν πρό τής νυζτος 
εις το 1 λατλις απέναντι τής εσοιτερικής πόλεως, και επί του 

ζλαοου του Δουναβεως τού οιαχωριζοντος την πόλιν άπο τό 
Λεοπολστάο, κατελαβον τήν οικίαν των απομάχων, τό νο- 
μισματοκοπεΐον, τό νέον τελωνειακόν παλάτιον, τόν στρατώνα 
του Έουμάρζτ και τό παλάτιον του πριγζιπος Σράρτζεμ- 
βεργ.

'Απανταχού οί ειρηνικοί κάτοικοι των προαστείων τούτων 
ύπεδέχοντο μετά χαράς τους στρατιώτας οίτινες ήρχοντο διά 
να τους προρυλάξωσιν από την ορι’κην των αναρχικών και 
τού οργάνου αυτών, ήτοι του ώπλισμε'νου όχλου. Ή A. Ε. 
ό σ~ραταρ'/·η; ή'λπτ,εν, οτι ή πόλις μετά τοιαύτας οοζιμάς 
ήθελε πεισδή δτι'πολυάριθμα σώματα επαναστατών δεν ή 
Οελον δυνηδήνά άντιπαραταχδώσιν εις μικρότερον άοιδυ.όν 

τακτικού στρατού, κα’. έδεώρει ώς βεβαίαν την υποταγήν 
των. Άρήκε λοιπόν νά παρέλΟη ήσυχος ή ήμέρα τής 
29, χωρίς νά λάβη νέα πολεμικά μέτρα, διά νά δώση και
ρόν εις τής πόλιν του νά σκερθή. Καί πραγματικώς την I 

Ό φόβος της ηύξησε, καί ύπήκουσε τρέμουσα.
~ « Λόρδε Σαιντιβέρ, μή στεκώμεθα εδώ. Ακούεις πώς βρον 

τα μακρόδεν; ή βροχή πλησιάζει μέ άνεμοταραχήν.... Ή 
μήτηρ μου θέλει ζαταπληχδή ήξεύρουσα ότι είμαι τόσον άρ 
γά είς τό δάσος... . Σέ παρακαλώ λοιπόν, Λόρδε,’ συνό- 

οευσον με εως είς τό φρουριον. »
Λεγουσα τούς λόγους τούτους, έπροσπάδει νά φύγη άπό 

.άς χειρας τού Λεοπόλδου· άλλ’ουτος την έκρατουσε μέ πε 

ρισσοτέραν βίαν, ζα! τή ειπεν
θΖι> περιμεινον, κυρία μου. . . Δέν θέλεις υπάγει μα 

ρυτ.ρον.. . τα πυκνά ουλ.λα τής βαλανιδίας ταύτης θέλουν 
ίλ~ι’)Χ?7ί·ι[ί/·~υσεί ως καταφυγίου. Έδώ πρέπει ν’ άκούσης 
^\επιΜ«ν της καρδίας τ0ΰ Σαιντιβέρ, καί νά δεχΟής τά

5στ,ς ιχε1άπί9ί„,,άτο,μίο!);ί55, 

χοπω, ·Ηξιυρ. λ„Αι ;ΕθβΜί
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μου, οτι άπό τήν άπόκρισέν σου έξαρταται ή Ατυχία ή’.τ δυ 
στυχία σου. Έάν άποφασίσης νά χί^ς ^ζυγός μου, σέ πε . 

ριμενει ή ευτυχία... . Αλλ έάν, λησμονούσα τούς περικυ- 
ΧΛουντας σε κινδύνους, τολμήσρς νά μέ καταφρννήσης, έ'·/ω 

^^άνους^τών όποιων μόνη ή άπειλή ήθελε οέ κάμει νά τοε'-
Δί^ς ή Υπερήφανος ψυχή του Λεοπόλδου έταπ-ιινώδη 

ωϊτε παρακάλεση, καί δέν έχει πλέον άπό

(ακολουθώ)»

ΤϊΠΟΓΡΑΦΕΙΟΝ παϊαογ ηςαιογ.

τού οργάνου αυτής ήτοι του ώπλίσμένου όχλου, έπεκα)ούντ5 
τήν προστασίαν τού στρατάρχου υπέρ εαυτών ζα! τής έτ;α_ 
πειλουμένης ιδιοκτησίας των, διότι ό όχλος είχε σκοπόν νά τχ 
φτι ύπό τά έρείπεια τής πόλεως, άφού πρότερον τήν άποτε. 

φρώση.
Ο στρατάρχης τότε διέταξε νά προχωρήσωσι μετά τή, 

μεσημβρίαν τής 31 καί άλλα στ,.ατευματα πρός τά προά 
στεια, τά όποια όταν έπροχώρησαν έπ! του Γλάτζνς, έλαβε 
7.ω?αν ζωηρός πυροβολισμός κατ’αυτών Ικ των προμαχώ
νων τής πόλεως εις τήν οποίαν είχον καταφύγει 2/ οι οί έπα- 
νασταται. II πόλις λοιπόν έπολιορζήθη στενώτατα ύπό τού 
αύτοκρατοριζου στρατού. Τήν εσπέραν τής αυτής ημέρες 
..ληροοορηθοίς ο στρατός ότι τό Βούργτορ ήτον ίσχυρώς ώχυ- 

ρωμ.ονον εζαμεν έφοδον απ αυτού κυριεύσας όκτό> κανόνια. 
Ο όνπλισμένος όχι.ος έβαλε πΰρ εις τήν αύτοκρατοριν.ήν βι- 

βλιοθηζην, τής οποίας εκάη η οροφή· τό έπίλοιπον όμως τής 
οίκοδομης ταύτης έσώθη, καΟό,ς -^\ ^.όκληρον τό παλάτιον', 
όταν έπλησίασαν τά αύτοζρατορικά στρατεύματα.

Ό στρατός κατέλαβεν επομένως δλιν τήν πόλιν ήτις ύπε- 
τάγη εντελώς διά τής ίσχύος των οπλών, άφου άπέκρουσε 
πεισματωοώς πασαν φιλικήν περί συμβιβασμού πράτασίν ζα! 
παρεβίασε τήν είς τάς συνθήκας όφειλομένην πίστιν.

ΔΙΑΦΟΡΆ

Λεγεται οτι έγινε παράτασις είς τήν προθεσμίαν τής έν 
τή Ιταλία ανακωχής των όπλων, κατά με'? τινας τετράμη
νος, ζατα δετινας οίμ,ηνος.

Εις την Ρώμην συνεβησαν έσχ,άτως κακοπραγία; κατά 
των Εβραίων, αί'τινες διετάραξαν όπωσούν το^ κατοίκους 

τής πόλεως ταύτης, άλλ ή εξουσία έλαβε τ’ άνήζοντα μέτρα 
προς συλληψίν τών ταραξνών, καί παραπομπήν αυτών ει’ςτά 
διζαστήοια.

Η Γαλλική εθνοσυνελευσις έπροσδιώρισε διά πλειο· 
νοψηφιας 587 ψήφων κατα 232 τήν JO τού μέλλοντος Δε- 

ζεμβ^ιου μηνος οια την εναρξιν τής εκλογής τού προέδρου τής 
δημοκρατίας.

ϊα ινίρ: τας άρχας του παρελθόντος μηνός έν Βιεζν 
νη συμβάντα ήρέθισαν έζ νέου τό περί ελευθερίας αίσθημα 
όλων έν χένει τών κατοίκων τής Ιταλίας, ζα! ένέπνευσαν 
νέας ε>ς αυτους ελπίδας, εις τρόπον ώστε εί'ς τίνα μέρη 
αυτής συνέβησαν επαναστατικά κινήματα κατά τών αρχόντων 
τής Αυστρίας. Α/.λ ή επιτυχία τών αύτοκρατορικών Αυ
στριακών στρατευμάτων ενΒιένντ( θέλει ολιγοστεύσει άναμ- 
φιβοΛως τό θάρρος των φιλελεύθερων τής ’Ιταλίας.

καμη ν αποβαλης τήν ελπιόα τής μ,ετά σου συζεύξεώς μου.
• . . Είμαι ερωτευμένη,.. Η xapSla μου δέν είναι πλέον ε
λεύθερα. ... μο! είναι αδύνατον νά δεχθώ τό ζήτημά σου. .. 

Παύσον λοιπόν άπό τού νά μέ εμπόδιζες. -. 'Η μητηρ μου 
εύρίσκεται εξάπαντος είς ανησυχίαν' άφησον με ν’αναχωρή

σω, λόρδε, καί. . ..

° θΖι> διέζοψεν ό Λεοπόλδος μανιωδώς, δέν σέ ά - 
φίνω υπερήφανο? κάλλος, θέλεις δοκιμάσει τήν δύναυιν wc 

ν στενό- i , ,λ , , , . r ν·
, , a, I ^‘Χακιας μου. Ετνλμησας νά μοί όμολογήσης ότι άλ-

την τρομερού θε I ·> ”■ ύ ' ·>^·τ , 'λος εςουσιαζει την καροιαν σου.. .. Ηξεύρω ότι δ αυθάδης
■ σκοπον άλλον ~ - -
. ρ έκ της τρο | ?μδος

σβΰσ'ξν 
επικίνδυνον νά μέ κίνηση, 
σκληρώς, άλλα πολύ αργά, δτι άπέρριψας τόν έρωτά μου. ... 
Διά τελευταιαν φοράν πλέον είδες τούς πύργους τού Άβουρν. 
.. . Ετοιμάσθηττι νά ύπο©έργ>ς τήν τύχην ήτις φιλάττεταβ.- 
διά σέ, »

II Γ.θελβινα, κυριευμένη άπό τρόμον, έφώναξε με αδύ

νατον φωνήν'

Ω ουρανέ ! θέλεις νά μέ 8 ο λ ο φ α ν ή σ η ς. »

φασιν νά μεινη ουτω ταπεινή πολύν καιρόν. Σέ ζητεί δ,τι πα
ρευθύς δυναται ν’ άπολαύση μέ βίαν. .. άλλα προτιμά νά 
γίνρ τούτο με τήν θέλησιν τής Έθελβίνας, παρά νά ώφεληθη 

έκ τής παρουσης καταστασεώς της. .. Ομίλησαν λοιπόν, άλ 
λα συλλογίσΟητι τί μέλλεις νά μέ άποκριθψς, καί μή λησμο 

νησης οτι ο Σαιντιβέρ βαρύνεται νά παρακαλγι, και δέν θέλει 
υποφέρει πλέον νά καταοοονήται. »

Η ΕΘελβινα έφριξεν εις ταύτην τήν ποότασιν άλλ’ έπει 
όη όεν ευρισκεν ούοέν μέσον νά ελευθερωθώ άπό τή· 
χωρίαν έκείνην, έμελλε νά ύποχωρήση εέ

ΛίοκΛδ». Έ.ί»|,ήί„ 6τ, „„Μ ωω, . , , , , , ■
εν-"’ ’ή» Λ ώ55ληβί ίζ ,ή. 0 7·,Λ)"= Αλ-
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σχεθρ οτι θεΛει τθν ύπανδρευθή. ’Ή "ζ , ‘ . i ci3U!3'{l· ·· ^tJ0V σε κυρία μου, θελεις μαθέι οτι είναι 
νά άναλάβρ τάς δυνάμεις της, και ή ελπίς ήρχι·^ νά Ί | ε"1κ·'?ου7°'* Η·ε κίνησης είς οργήν, καί θέλεις μετανοεί 
νάταιείς τήν καρδίαν της. Τά ό'μμάτά της/ώ^ζ^ 

οργήν, κ έπροσκολλήθησαν είς τόν Λεοπόλδου μέ σογανάκτη 
σιν. Κρυπτουσα δέ μέ τήν σταθερότητα τόν τρόμον τής ώυ 
γης της, τώ είπε'

« Λόρδε, έλησμόνησας ί'σως £τι αποτείνεις τούς ύβοΐστι- 
κους τουτους λόχους εις τήν θυγατέρα τού ζόμητος Φιτσα- 

βούρν, και οτι [Λεταχεΐρίζεσαι χόσον υψηλόφρονα τόνον πρός 
τήν βαρωνέσσαν Καστλεάκρ. Μή νομίζεις οτι μέ μ.αταίχς 
άπειλάς Οελεις λαβει παρ αυτής ύπόσγ,εσιν τήν οποίαν άρ- 
νεΐται ή καρδία της, καί ή τιμή τήν εμποδίζει άπο τού νά σοι i 

οωσρ.. .. Δεν θέλω λησμονήσει έμαυτήν εις τήν στιγμήν 
ταυτην.. .. Ελαβες ήοη την άπόκρισιν παρ εκείνων, τών ό- 
ποιών ή θέλησις είναι δ νόμος τής καρδίας μου. ... ’Ιδού σο: 
εμπιστεύομαι τό μυστικόν τής χαρ8'ας μου, κα! είθε ή τοι- 
«ύτη έξομολόγησις νά κάμψη τήν γενναιότητά σου, κα! νά σέ

νύκτα τής 29 πρός τήν 30 ’Οκτωβρίου έπαρουσιάσθη πρός 
αυτόν επιτροπή έκ μέρους του δημοτικού συμβουλίου τής 
πόλεως φέρουσα έγγραφον οήλωσιν διαλαμβάνουσαν οτι ή 
πόλις θέλει νί ύποταχθη άνευ όρων ύποκύπτουσα είς τήν 
έπιβληθεϊσαν αυτή κατάστασιν τής πολιορκίας, νά εισέλ- 
Οωσι οέ τά στρατεύματα είς τήν πόλιν και εις τα προάστεια 
τήν 30 Οκτωβρίου.

Έ/εζα τούτου προσδιωοίσθη επιτροπή όφειλουσα νά έκ 
θέση άζριβ.έστερον τόν τρόπον καθ” δν εμελλον να έζτελε 
σθώσι τά μέτρα ταυτα. Έν τούτοις τήν πρωίαν τής 30 
έπεβεβαιώθη ή αγγελία ότι έπλησίαζον έπαναστάται Ούγγροι 
κατά τών όποιων ό στρατάρχης ήναγκάσθη ν' άποταθή. Ο 
εχθρός οϋτος κατείχε βοηθητικήν θέσιν όπισθεν τού Σχβεσάτ 
ουω μίλλια μακράν τής Βιέννης. Τόν προσέβαλε λοιπόν 
παρευθύς διά τού στρατού του Βάνου τής Κροατίας καί διά 
του ιππικού τού τρίτου σώματος. Τόν έ’σπρωξεν αύθημε 
ρόν πέραν τού Φίσχα ζαταοιώζων αΰτον τήν 31 μέχρι τών 
μεθορίων τής ούγγρίσς,

Καθοσον όμως επροχώρουν οί σύμμαχ οι Ούγγροι θεωρούν 

τες αυτους οι έπαναστάται κάτοικοι τής Βιέννης έκ τού Κω 
οωνοστασιου τού Αγιου Στεφάνου, συνέλαβον νέας ελπίδας 
και παρεβιασαν .απιστως τήν γενομένην συνθήκην. Διότι ό 
ανώτατος αρχηγός τών εθνικών φυλακών Μεαενχόσερ διεύ 
Ουνεν έζ τού Κωδωνοστασίου τού Αγίου Στεφάνου δύο προ
κηρύξεις του, αί ί·>Ί διεζήρυττέν ότι τ’ αϋτοκρατοριζά Βασιλι 
ζά στρατεύματα έ/ικήθησαν ύπό τών Ούγγρων, ζαί ποοέ- 
τρεπε τόν λαόν νά έπαναλάβν] τά όπλα.

Έπανελήφθησαν επομένως αί έχθροπραξίαι έκ μέρους τής 
πόλεως τήν στιγμήν καθ’ ήν έμελλε νά έκτελεσθρ ή συνομο 
λογηθεΐσα συνθήκη.

Η παραβασις αυτή εναντίον τής πίστεως τής είς τήν συν 
θηκην οφειλομενης επρεπε να τιμωρηθή διά τού. κανονοβολι- 
σμού ζατα τινων προαστείων γνωστών διά .τούς εχθρικούς 
σκοπούς των. ΙΙρξατο λοιπόν ό ζανονοβνλισμός τήν νύκτα 
τής 30 Οκτωβρίου.

Ή πόλις έοήλωσε τότε διά δευτέραν φοράν, οτι ήτο πρό
θυμος νά ύποταχθή ζαί οτι ή υποταγή της έμελλε νά πραγ
ματοποιηθώ τήν 31.

Αλλα τήν πρωίαν τής 31 ένεφανίσθησαν αντιπρόσωποί 

τινες τού οημοτικού συμβουλίου δηλώσαντες, δτι τό πλεΐστον 
μέρος τών πολιτών έϊχον τήν καλήν θέλησιν τού νά ένδώσω - 

σιν ανευ αντιστασεως τίνος εις ολους τούς υπό τού στρατάρ 
χου προτεινομενους ορούς. Αλλ’ επειδή ήσαν αρκετά άδύ 
νατοι, οια νά επιβαλωσι θέλησιν κατά τής αύξανούσης ίσχύος 
τών οημ.οζρατιζών κλουβ, τής κεγεώνος τών σπουδαστών, και 


